
  

             
 

 

DESPBE ÎNTREBUINȚAREA GENITIVULUI 
ȘI ACUZATIVULUI DUPĂ VERBE CU NEGAȚIE 

ÎN LIMBA RUSĂ
DE

I. MOISE

Deși pare o chestiune măruntă, această problemă își are totuși impor­tanța ei, dat fiind că prezintă dificultăți nu numai pentru cei care studiază limba rusă, dar și pentru aceia a căror limbă maternă este rusa.Lucrări speciale consacrate acestei probleme aproape că nu există. La lingviștii ruși și sovietici nu găsim decît unele afirmații disparate, care ating problema în chestiune — unii recomandă numai genitivul (Lomo- nosov), alții admit și întrebuințarea acuzativului (Buslaev, Șah mato v, Peșkovski). în „PyccKwii fl3biK b uiKOJie” nr. 1, 1952,1a rubrica „Consul­tație” se indică anumite cazuri cînd folosirea genitivului sau a acuzativului e preferată. De folosirea acuzativului în propozițiunile negative s-a ocupat în mod special A. I. Tomson x.în ultima vreme a mai apărut în „PyccKMii H3bik b iiiKOJie” nr. 2/1956 articolul lui L. A. Deribas — „IIpaMoe /țonojiHeHwe npw nepexo/țHOM rua- rojie c OTpHițaHHeM” — în care se tratează aceeași problemă.O trăsătură caracteristică care deosebește limba rusă de celelalte limbi indoeuropene e aceea că după verbe tranzitive la forma negativă, în afară de cazul acuzativ se folosește și genitivul, de exemplu ; n jho6jik> 3WMy, dar a He juo6jik> shmm ; a 3Haio 3aK0H, dar h He 3Haio 3axoHa.în limba rusă literară veche, după verbele tranzitive la forma negativă se întrebuințează exclusiv genitivul. Faptul acesta se reflectă și în grama-
1 BiiHureAbHbiu nadele npXMOZo donoAHehusi o OTpui^areAbHbix npedAoztceHiuix ti 

pgciKOM H3blKe, „PyCCKHH (JjHROJIOrHMeCKHii BeCTHHK“ 1903. 
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ticile vechi cum ar fi, de pildă, gramatica lui M. N. - Lomonosov, apărută în 1757.De întrebuințarea genitivului după verbe tranzitive negative în limba rusă literară veche ne dăm seama și din expresiile idiomatice, care se mențin vreme îndelungată în forma lor inițială, fără a fi supuse transfor­mărilor. Exemple : Hm 3ru He bhaho (întuneric beznă), hh cJiyxy hm Hyxy o kom-to (nu se aude- nimic despre cineva), He «aBaTb npoxo/țy (a agasa, a plictisi tot timpul cu o rugăminte) manKH He JioMaeT (nu se ploconește), He Ka.3aTb rjia3 (a fi scump la vedere), He «aBaTb cnycKy (a fi exigent, sever), Hor He cJibimaTb no« codoS (nu-și mai încape în piele de bucurie), He OTBeaaB ropbKoro, He y3Haeuib cjiaflKoro (cine n-a gustat amarul nu știe ce e zaharul), He mpo^b dpojiy He cyuîcH b Bo//y (a nu se gîndi la urmări) etc.Același lucru se poate spune și despre expresiile: He odeallțaIb BHMMaHMM (a nu acorda atenție), He npe/țcTaB.iMTb Tpy.țHOCTM, MHTTpeca (a nu pre­zenta nici o greutate, interes), care se întrebuințează exclusiv cu genitivul. Exemple: Ho a He oGpautaji Ha Hee bhumcihua, a oTeiț aaxjionoTa.iicM... (TypreHeB, „Taebl“); B npeiKHne BpeMeHa ea3eemeTKe 3Toro Bonpoca He 
npeAcmaBJLAO hukokux 3ampyAHeHuu (CaaTbiKOB Ilțle(^enT, „noMnaAypbi 
m nioMna/țypiiin“).Credem însă că A. M. Peșkovski are dreptate cînd susține că „limba vie niciodată n-a putut să înfăptuiască o astfel de întrebuințare exclusivă a genitivului” x. într-adevăr, chiar în secolul al XVIII-lea, D. I. Fonvizin, în operele căruia influența limbii vorbite se resimte mult mai puternic decît la alți scriitori contemporani, admite și întrebuințarea acuzativului cu negație, deși într-o măsură destul de limitată : He iHesu AHAiouiKy
(A- <>ohbm3mh, „He/opocjib“, p. 78); Bcmkhm weHMCb Ha cBoen HeBecTe. >1 
Hytny ne mpony n mok> uy>KoK He mponb-we (op. cit., p. 76).Pușkin de asemenea întrebuințează uneori în operele sale acuzativul cu negație: Euje ceMb jieT—m o6ewaiHb>Tbi He ucHOAHuuib mohct dbiTb („K. Mame“) He xaxKAy ropy cepedpa, He 3Haio 3aBTpa, hm Bnepa („K. K)«HHy“).în limba rusă contemporană construcțiile negative cu acuzativul capătă o dezvoltare din ce în ce mai mare. întrebuințarea genitivului e obligatorie numai în eropozițlumle negative impersonale, printre care un loc de seamă îl ocupă construcțiile cu verbul dbiTb (dbiBaTb): H k to y>< jțyMaKo: Hem. au. maitoio pa3ioBopHozo cfiopHUKa Ha ea3Tbie TeMbi (Ky^e^H, „Mojiox“, p. II).Aici negația Hem are valoare de prezent indicativ al verbului Gbimb la forma negativă1 2: H nouța/țM Tede He Gyaem (Ca.iIIbiKOB-I.^ei^pMH, 

1 A. M. netuKOBCKHH, Pyccnuă cunraKcuc 3 naywHOM oceemenuu, MocKBa, 1938.
2 Despre aceasta vorbește și originea ei: provine din „He ecTb“.
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„noMnajiypbi n noMnajțypuiH“); 3a6opy 3TOMy ne Gmao KOHu^mi BnpaBo hm BJieBO (op. cit., p. 54). Trebuie menționat însă că în construcțiile imper­sonale negative genitivul înlocuiește în cele mai multe cazuri nu acuza­tivul, ci nominativul.E de remarcat că în general în construcțiile negative predomină întrebuințarea genitivului. Această regulă se reflectă însă în mod deosebit în diferite stiluri ale limbii. Cea mai frecventă folosire a acuzativului cu negație se întîlnește în limba vorbită. în limba rusă actuală vorbită se observă tendința de creștere a întrebuințării acuzativului cu negație în dauna genitivului. Astfel în vorbirea zilnică se pot auzi asemenea expresii: Kto He 6pax GuAem ? Hmo He ejum jijoah, BaHM ecT; Baine BbiCTynjieHne noKa3biBaeT, mto Bbi 3mom sonpoc He 3Haeme. în „Krokodil”, care reflectă într-o măsură remarcabilă limba vorbită, se întîlnește adesea acuzativul cu negație: He 6yAeM omKpbieamb 3/țecb Mumuni (KpoKO/pfJi,, nr. 29/1954, p. 9); BanHTe, Bpbi/ib Maza3un He 3anevamaH, 
(ibidem, p. 6).Uneori se întîlnesc în aceeași frază și genitivul și acuzativul cu negație ceea ce arată că nu există o regulă categorică de întrebuințare a unui caz sau altul, din care cauză întîlnim deseori ezitări: BeAbx Ha hhx HMKor.ua 
ne MeHHAU, TaK Hte, K3K HKKOr/ța He noAMemaAu nox B 3T0H KOMHâTe n ne 
np0Bempu3a.Au BO3#yx. (KynpnH, „IIoe/țnnoK“, p. 197).Deși genitivul și acuzativul cu negație se întrebuințează paralel și e destul de greu de stabilit reguli categorice de întrebuințare a unui caz sau altul, se pot indica totuși anumite situații, cînd întrebuințarea unui caz poate fi preferată celuilalt.1) Cazul genitiv folosit după verbele tranzitive cu negație a căpătat funcțiunea de a întări ideea de negare : Hy, jța, Homy jpKepcn, noTOMy hto 
mepnemb ne stoiy npono8efleu JIbBa ToJiCTOro (ropbKMH, „}RH3Hb K.'iMMa CaMHfHa*  p. 170); He aaaupaume eopom, a 3a flOKTOpoM — Ci<a3a.ia OHa Bbideraa Ha yjiKițy (ibidem, p. 93). Prin întrebuințarea paralelă a celor două cazuri în construcțiile negative limba rusă și-a îmbogățit mijloacele de exprimare; s-a ajuns la faptul că negația puternică poate fi exprimată nu numai cu ajutorul cuvintelor care întăresc negația, ci și prin folosirea cazului genitiv.2) Sînt în limba rusă verbe, care la forma negativă, în majoritatea covîrșitoare a cazurilor, cer genitivul. Astfel sînt, de ex.: HweTb, jțaBaTb UaTb', TepneTb, BbiHOCMTb: A Hy nx! Tepnemb ne Mjry uHXieHepnbix ofieAos — noMopiițKJiCM BodpoB (KynpHH, „Mojiox“, p. 33); H He Bbinouiy npa3AHuu- 
Hbix yAuu, h JUOAeii, KOTopbie b ceflbMOH jțeHb He^ejin ojțeBaioT Ha ceda HMCTeHbKMe KOCTIOMbI, MaCKH CHaCTJIMBpeB (fopbKMH, „>KH3Hb KjlMMa CaM- rnHa“, p. 225); no3BOAenufi hmkto He Aaem, a TOJibKO mto ot MyjKHMHbi b jțoMe HKHero He npndyfleT (JleB Tojictom, „KpenijepoBa coHaTa“). 69
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Un loc deosebit în această grupă îl ocupă verbul HateTb care, la forma negativă, cere exclusiv gemiivul : He-roBen, — sto MbicJifliUHH opraH npw- pogbi, xpyioio 3HaueHux oh He ujueem (TopbKHH, „>Kw3Hb K.tHMa CaMTHHa", p. 117); A jifo/H-MacTepa 6butH 3aâHTbt h caww He uMeAu Beuyeu (JleB Kaccwjib, „LllBaM6paHWH“, p. 31). Astfel de verbe la forma negativă cer de regulă genitivul, deoarece datorită semnificației lor lexicale sînt capa­bile să exprime o negație accentuată, ca: ne awG aio și mepnemb He Atoiy, 
He BblHOUiy.

He uMeto- este identic ca- sens cu y Aieun Hem; ambele exprimă o negație absolută care impune întrebuințarea genitivului. He uMeio ține de fapt de stilul operelor de știință, în limba vorbită îi corespunde y Atena
Hem 3) Gerunziul negativ, aproape fără- excepție, se întrebuințează cu cazul genitiv: Toiga BCe-TaKH a, He BtAnycKax khhxualo, cxiaTHJi ee JieBOH pyxon 3a ropjio... (JleB TojictoH, „KpeiîgepoBa - coHaTa“);... oh npogojuxa/i, oue- BngHO- hh Ha aiHHyry, He mepwM Humu CBoen Mbic/iH (ibidenn). 51 KJiWKHyji TapxoBa no hmchh, h, «e noAymuB omsema, xotcji bbiJio ygajiHTbCH (Typre- neB, „riyHaH h BadypHH").4) J)upă cum am mai spus, negația, puternică cere de obicei cazul genitiv. în limba rusă există mai multe mijloace de a exprima o astfel de negație :«) Trebuie menționată- în primul rînd nejația dublă, cînd negația este accentuată  - de particula negativă Ha, sau de adverbe și pronume negative formate cu această particulă (He 4- hh, hhxto, hhhto, hhxukoh, hhhch, hh- ojțHH, HHrge, HHxy/a, HHOTxyga, Huxorga. HHMago, hhckojiiko etc.).Exemple : Ho npocaaTpHBaa H/en - 3HaxoMbie eaiy, Kjihm CaMTHH ne 
Haxoaaa hu oahoU yAo6uou g/ia Hero... (TopKHH, „>KH3Hb K/iHMa CaMTHHa“ p. 365);... Karcoia-To MOJiuajiHBbiH rocnogHH b cepoM, «e odpauyaBiuuu Ha ceba Huubeio bhumbhuh (KynpwH, „Mojiox“, p. .11); HoBbie BneuaTJieHHH 

He BHyiuaxu hm do/iee hhko.kozo uHmepeca, a TOJibKO ențe CHJibHee yTOM- jihjih hx (ibidem, p. 31) ; Hu tpoAioB, hu aioahuu ne HocAeAoeaAO, hhkoto He nonpocH.nH ocTaBHTb cjiyxby... (ibidem., p. 38); Ohh hukojmj He npuHo- 
cnm Hoxb3bi — a a Tebe Tax bygy dJiarogapeH, 5paTl (TypreHeB, „Macbi"); Ho /țaBHg, xa3ajiocb, HucxoAbKo ue noHUMUA mtoax HOMenoB (ibidem).E de remarcat însă că aceste cuvinte, care întăresc negația, nu întot­deauna impun întrebuințarea genitivului : >1 hukoiao He saâyAy Bbipa- 
xteHue oTuasHHoro y>xaca, xoTopoe BbiCTynHJio b nepByio cexyHgy HaodoHx hx Jinigax, xoiga ohh yBHgajiH .veHH (JleB TojictoH, „KpeugepoBa coHaTa“) 
He CAyuian hu Axuuy, hh ee, ropbaTeHbxaa Bce Tacxa/ia geTeft, xax co- daxa igeHHT (TopbxuH, „>KH3Hb KjiHMa CaMTHHa", p. 375).

b) Negația puternică poate fi i exprimată în rusește și cu ajuOoHl 1 unor expresii idiomatice formate pe baza negației duble : hu 
70
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Mepma1 2 ne (nepTa provine de la nopm, „drac”), hh rpouia He, hh îniwia He, hh xpeHa He, hh (jjnrH He. Toate sînt sinonime cu HHnero, de ex.: hh nepTa ne cjțejiaji „n-am făcut nici pe dracul”, hh rpouia He nonyHHJi „n-am primit nici o para”, dar sînt mult mai expresive și exprimă o negație mult mai categorică.

1 Uepra la origine poate fi acuzativ-genetic, deoarece provine de la un substantiv 
socotit însuflețit, acum însă nu se mai resimte legătura cu cuvîntul de bază datorită 
transformărilor fonetice prin care a trecut, și forma e simțită de toata lumea c.a un 
genitiv.

2 B. B. BnHorpajiOB, PyccKUU B3bik, Moscova, 1947, p. 503.

c) După verbe la forma negativă însoțite de adverbele coBepiueHHo, 
.flaute se folosește de cele mai multe ori cazul genitiv : JleKițHH, cnopbi, lho- 
TIOTbl, BeCb XaOTHHeCKHH LliyM COTeH MOJIOgeWH, OnbflHeHHOH WaWJțOH >KHTb, jțeHCTBOBaTb, Bce 9to T3K orjiymajio CaMrHHa, hto oh «e cAbiuiax flaute 
MbicAeu cboux (TopbKHH, „>KH3Hb KjiHMa CaMrHHa", p. 224); IlodoJiTaTb c hhm o CyAyuțeM—HacJiajKgeHHe. Ho HacToauțero oh coBepineHHo He noHH- waeT (ibidem, p. 173).

d) în operele scriitorilor din secolul al XlX-lea (Pușkin, Gogol, Ne- krasov, Turgheniev etc.), negația puternică este exprimată și prin folosirea verbelor de aspect imperfectiv cu sufixele -îva, -iva. Astfel de verbe subli­niază uneori repetarea acțiunii \ alteori exprimă un trecut îndepărtat. La forma negativă ele întăresc considerabil negația : H ne cauxuboa ot Hee yMHozo CAoea, 3aio a h nomJiocTH ot Hee He cjibixa.a; a yMHee zao3 
n He BUflbiBOA (TypreHeB, ,,Hacbi“); Co6ctbchho mchm do/ibiiie Bcero HHTepe- coBana ero dopo/ța: OHa ObiJia oneHb j’jiagwo BbidpHTa, ho maxux cuhux 
iusk u noflăopoflKa h ompofly He BuflbisaA (TypreHeB, IlyHHH h BadypHH).e) Cînd verbul la forma negativă e urmat de pronumele negativ HHMero 4- un adjectiv sau participiu, acestea stau întotdeauna în cazul genitiv : 3to BHaHHT, hto b TBoeM noBegeHHH a «e auxty nuueio xopotueio -țropbKHH, „>KH3Hb KjiHxMa CaMrHHa", p. 177); CawrHH He 3OMenaA b HeM 
Huuezo Auiuneio, npuflyMaHHozo, HHnero, hto no3BOJiMJio 6bi jțyMaTb: stot He/ioBeK He t3kob, KaKHM oh KaweTCH (ibidem, p. 220); Huueio —[genitivul pronumelui negativ mmmo — se întrebuințează așa de des în construc­țiile negative duble, încît aproape că s-a desprins de forma de bază 
— humttzo — și a devenit de sine stătător.5) Sînt cuvinte în limba rusă care, cînd urmează unui verb cu negație, stau aproape exclusiv în cazul genitiv, cum ar fi, de ex., pronumele demon­strative 3mo, mo și pronumele relativ nmo : Kjîhm nogHSJi roJioBy, xoTe.i HajțeTb ohkh h He moi cflOAamb omoio, pyKH ero MegJieHHo onycTHJincb Ha K-paii cTOJia (ropbKHÎi, „>KH3Hb K.iHMa CaMrHHa", p. 112); Oreu, paccKa3bi- Baji Jiynuie dadyiuKH h Bcerga hto-to TaKoe, weio Ma/ibHHK «c saMenax sa co6oh, He nyBCTBOBaji b cede (ibidem, p. 112); Kjîhm nocjiymaji ero h yuie.i 
He ysHas mozo, hto xoTejiocb 3HaTb (ibidem, p. 11).
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Deși extrem de rar, totuși aceste cuvinte se întîlnesc și în cazul acu­zativ : I~e noHUMmom smo, — KOTopbie Ha3ag naTTTca, Bnepeg 3agHiîpeif >KUByr... (ropbKHH, „PaccKa3Si o repoax“).6) De obicei substantivele care desemnează noțiuni abstracte, cînd. . ' urmează unui verb la forma negativă, se pun în cazul genitiv 1 : Oh gooro coobpawaii, xax HyiKHO HaKasaTb ee, h ne Hauiex «jih /cbohkh HaK(i3aHUH. xoTopoe He bbiao 6si oânțHo h eBy (ropbKHH, „>KH3Hb KaHBa CawraHa“ p. 91); a Tax xax oh nocTynxoB cbohb gonasaii, hto HegocTOHH HOCHTb hx,

1 „PyCCKnii 5!3biK b lUKvnd" 1952, nr. 1, p. 90.
2 M. B. J1omohoco3, PoccuucKah zpaMMaruKa, în Ilojinoe co6paHue con., t. VIL 

Moscova, 1952, p. 528.

h ga>xe u,eHbi um ne noHUMaem... (TypreHey, ,,Hacbi“); Ho BPpe-rydepHaiop 
ne cAbiuium. 9mozo 3A~epeAHoio oo'bHCHeeu.x... (CaJiTbiKOB-LLțegpwH, • „noBi- nagypbi h noBnagypiun“). 1 ,7) Genitivul se folosește și după verbe la forma negativă urmate de un complement care exprimă o cantitate nedeterminată (pa3geJiKTejibH0- KoaiHHecTyeHHoe 3HaueHHH): /aaybi/țoy oTep yce He exaji h gaixe nuceM ne 
npucbixaA (TypreHeB, „Hacbi“ ; Ot)p yce Hanțe ye3H<aeT b uec, Ha 3aB0g hjih b MocxBy, oh craa pacceHHHBiB h y>xe «e npueo3UA I<JiTMy noxapxoB (ropbKHH, „>KH3Hb K/iHBa CaBrHHa“); B btot Benep HexaeBa He unmiipo- 
eajia cmuxoB, He npou.3Hocu.Aa umch ho9TOB, He roBopniia o CBoeB CTpaxe nepejț aKH3Hbio h CBiepTbio... (ibidem, p. 229). în acest caz genitivul subli­niază nu atît faptul că acțiunea nu are loc, cît cantitatea nedeemîiă; el se traduce în romînește prin acuzativul nearticulaa : He npHBO3HJi no- japKOB „nu aducea daruri”, He pHTHpoBa.ua cthxob „nu cita versuri”.8) în construcțiile infinitivale negative se întrebuințează aproape exclusiv geniiîvuu: aliod/no, He jiio6jho jih, npo to h 3Haio,—oTBeHaaia oh : a TO/ibKO neBy 6biTb, mo.o ne MUHOBamb (TypreHey, „flyHTH h EaoypTT“) CnHT, ne iiieBoiHTTst; gawe Abixaw>fi ne cxbixamb (TypreoB, ,,Hacbi“); BaB. 
He Bujamb maxux cpamenuu (alepMOHTOB, „BopogHHo"). î n astfel de propo­ziții acțiunea este simțită ca imposibilă, din care cauză negația e puter­nică și cere genitivul 2.9) Se întîlnesc cazuri în limba rusă cînd se folosește complementul . direct în genitiv, iar negația Hem. este numai subînțeleasă : Hy, bto Tbi BbigyBa.ua ! Hh tchh KOKeTCTBa ! (ropbKHH, „>KH3Hb KoiHBa CaBrHTa“, p. 167); OgHH cerogHH yTpoB CKOHHTaiea, a opyron eciin eipe He yBep, to BenepoB yBpeT HenpHMeHHO... A y Hac m. MexiiKaMeHmoB, hu noMewpnun, hu qjexbx- 
luepos onbimHbtx (KynpHH, „Bojiox“, p. 33).

★Se pot indica anumite situații cînd în construcțiile negative acuzativul este preferat genitivului.
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1) Dacă în genitiv stan substantivele abstracte, acuzativul subliniază caracterul concret al obiectului 1 : A Bbi zpytuy ne xomume ? (JleoHHg Ah- jțpeeB, „TbMa“, p. 242); Hmero hoj,o6hoto, oh BOBce ne ynpaA KHuntKy TopbKHH, „>Kw3Hb K.iHMa CaMTHHa“| p. 325); MaTb, octopoikho, HToObi He 
cmepemb nyapy c u^k, npHKaaflbiBaaa ko T/a3aM cbohm aiwHwaTiopHbiM naa- ToueK, ho Kjihm BH^ea, hto b naaTKe HeT HyacAbi, raa3a coBepmeHHo cyxw 
(ibidem, p. 275). Asemenea construcții cu acuzativul se dezvoltă și-și lărgesc sfera de întrebuințare sub influența limbii vorbite.2) Tocmai pentru că subliniază caracterul concret al obiectului, acu­zativul se întrebuințează cu nume de ființe sau cu nume proprii: He no- 
humclio Axu-Hy, — hto ee 3acraBHao ? (TopbKHH, >KH3Hb KnnMa CaMTnna‘“ p. 250); Kjihm gaBHO 3Ha/i, hto aaTb ne AKffium ĂaAaw, ho Tax peiuwTeJibHO OHa BnepBbie TOBopwaa o Hew (ibidem, p. 157); 3a hto Tbi He AioGuiub mok> 
momj ? (ibidem).

1 „PțJCCKUU 33blK 8 lUKOJie", 1952, pr. 1, p. 90.

Ar fi greșit însă să se creadă că acuzativul cu negație se întrebuințează numai atunci cînd complementul lui este un substantiv concret. Sînt cazuri cînd și complementul exprimat printr-un substantiv abstract stă în acu­zativ : Hey/xeJin oh ne noHUMaem ecto HeBoZMOrtHOcmb, bck) ueAenocmb- 3aroBopoB y Hac, b Pocchh (TypreHeB, „Ilyi-iirn n Ea5ypHH“); Oh ne 3cikoh- 
hua cbojo MbicAb, nonyBCTBOBaB aeiKHH npHCTyn npe3peHHH x JIhahh (Topb- kkh, „H<H3Hb K/iHMa CaMTHHa“, p. 408).3) Cînd verbul la forma negativă e despărțit de obiect printr-un infinitiv sau prin alte cuvinte, se poate întrebuința atît genitivul, cît și acuzativul. în majoritatea cazurilor însă se preferă acuzativul: KyTy3OB 
ne AaA eu KOHHumb <ppa3y (TopbxHH, „>Kh^3^hi K/iHMa CaMTHHa“, p. 175); ...xax Mbi MOjxeM dpaTbca 3a hpoh3boactbo CTaxaHOB, ecaw Mbi ne yM.eem 
omAuuumb emanau ot piOMXw, byTbuaxH, rpacgHHa, xojiObi (A. C. MaxapeHxo, „O KOMMyHHCTHHeCKOM BOCnHTaHHH“, p. 79).Cînd între verbul la forma negativă și complement sînt intercalate alte cuvinte, ideea de negație slăbește într-o oarecare măsură, ceea ce face- posibilă întrebuințarea acuzativului în astfel de construcții.4) Acuzativul se mai întrebuințează și atunci cînd complementul stă înaintea verbuRi : 3HaeTe, ecTb a/axue /eBHițbi c HegocTaTxaMw : HeAocma- 
mouen hhkto 6bi m He 3aM^e^uu, ho /eBMLja caMa npejțBapHeT (TopbXHH, „M<H3Hb K/iHMa CaarHHa“, p. 2.50); Oh aoji>kho 6biTb, Hey mhmH, ga>xe xopo- 
uiyzo tneiuy ne m.z ce6e Bbifipamb, xena y Hero MaaeHbxaa, HexpacHBaa h 3Jiaa (ibidem, p. 25).5) Acuzativul se folosește, prin excelență', cînd avem de-a face cu o negație slabă, parțială, puțin accentuată : 51, Boobige, mcxo 3Haio u ne 
HouHMaio Poccuto (ibidem, p. 172); A a — xony h He xony xypuny (ibidem,
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p. 120). Cp.: M BOBce ne xouy Kypu.u>bi. ■ Ec/iw HauiHMM (j’OHapWKaMH He MO~ 
jxeM ocBemumb acw mbMy. T3k noracw.M xe othh m Bce noJieaeM b Tbwy (JleoHwa ĂH/peeB, „TbMa“, p. 265).Aici acționează aceeași regulă care cere genitivul în construcții cu negație puternică.6) Cazul acuzativ indică caracterul definit al obiectului, spre deosebire de genitiv, care arată că obiectul e nedefinit x. în aeest caz acuzativul se traduce în romînește prin acuzativul articulat, iar genitivul prin acuza­tivul nearticulat : He jțaBaH ewy jenbiu „nu-i da banii”, He /țaBau eiwy jenei „nu-i da bani”, h He e;i KoxGacy „n’am mîncat salamul”, a He ea xoAGacu „n-am mîncat salam”. Regula e valabilă și pentru forma afirmativă.7) Cind negația nu se referă direct la complement se întrebuințează exclusiv acuzativul : He onu nbecy neuamaxu (KpoKOflHJi, nr. 29/1954, p. 7) ; PcBOA.kou,uH) He jeexarnm c anmpaxmaMu (TopbRuH, „>KH3Hb fClHMa CaMrMHa“, p. 130). He 3H3hbt au 9To, hto mw obpeneHbi b cBoeft bociui- TaTeabHoii paâoTe HMeTb j/eao HCKaioHWTeabHo c CHMBoaaMW, imane roBopa, hto Mbi tyje.ui BOcnumbiBamb He KOMMyHucmtmecKyio xumnocmb, a KOMMy- HHCTHHHCKyro ,/eKopapwio jihhhocth? (A. C. MaKapeHKo, „O KOMMyHHCTH- 
HeCKOM BOCnHTaHHU“, p. 80).După cum reiese din acest articol, întrebuințarea genitivului și a acuzativului după verbele la forma negativă nu este cu totul întîmplătoare, deși există situații cînd se pot folosi ambele cazuri. Sînt însă situații cînd folosirea unui caz este preferată celuilalt, pentru că anumite norme stilis­tice cer aceasta. Posibilitatea întrebuințării a două cazuri în construcțiile negative, e drept, face multe dificultăți străinilor care învață limba rusă, dar ea este necesară pentru exprimarea diverselor grade de intensitate a negației, îmbogățind astfel mijloacele de expresie ale acestei limbi.

1 A. A. Peț))PpMaTCKMfi, Beedenue b #3biKO3HaHue, Moscova, 1955, p. 229.
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